
Predmet 

Pritožba zoper sodbo Sodišča prve stopnje (šesti senat) z dne 
29. januarja 2008 v zadevi Foshan Shunde Yongjian House
wares & Hardware/Conseil (T-206/07), s katero je Sodišče 
prve stopnje zavrnilo tožbo pritožnice za razglasitev ničnosti 
Uredbe Sveta (ES) št. 452/2007 z dne 23. aprila 2007 o uvedbi 
dokončne protidampinške dajatve in o dokončnem pobiranju 
začasne dajatve, uvedene na uvoz likalnih desk s poreklom iz 
Ljudske republike Kitajske in Ukrajine (UL L 109, str. 12), v 
delu, v katerem ta uvaja protidampinško dajatev na uvoz 
likalnih desk, ki jih proizvaja pritožnica – Napačna uporaba 
prava zaradi vsebinske nepravilnosti ugotovitev Sodišča prve 
stopnje in zaradi neobstoja sankcije v zvezi s kršitvijo pravice 
do obrambe, ki jo je ugotovilo Sodišče prve stopnje – Razlaga 
členov 2(7)(c) in 20(4) in (5) Uredbe Sveta (ES) št. 384/96 z dne 
22. decembra 1995 o zaščiti proti dumpinškemu uvozu iz 
držav, ki niso članice Evropske skupnosti (UL L 56, str. 1) – 
Pojem „tržnogospodarske obravnave“ podjetja in obseg mini
malnega desetdnevnega roka, ki ga ima podjetje vključeno v 
protidampinško preiskavo, za predložitev morebitnih pripomb 

Izrek 

1. Sodba Sodišča prve stopnje Evropskih skupnosti z dne 29. januarja 
2008 v zadevi Foshan Shunde Yongjian Housewares & Hardware 
proti Svetu (T-206/07) se razveljavi v delu, v katerem je Sodišče 
prve stopnje razsodilo, da pravica družbe Foshan Shunde Yongjian 
Housewares & Hardware Co. Ltd do obrambe ni bila kršena s 
kršitvijo člena 20(5) Uredbe Sveta (ES) št. 384/96 z dne 22. 
decembra 1995 o zaščiti proti dumpinškemu uvozu iz držav, ki 
niso članice Evropske skupnosti. 

2. Uredba Sveta (ES) št. 452/2007 z dne 23. aprila 2007 o uvedbi 
dokončne protidampinške dajatve in o dokončnem pobiranju 
začasne dajatve, uvedene na uvoz likalnih desk s poreklom iz 
Ljudske republike Kitajske in Ukrajine se razglasi za nično v 
delu, v katerem ta uvaja protidampinško dajatev na uvoz likalnih 
desk, ki jih proizvaja družba Foshan Shunde Yongjian Housewares 
& Hardware Co. Ltd. 

3. Svetu Evropske unije se naloži plačilo stroškov postopka na obeh 
stopnjah. 

4. Komisija Evropskih skupnosti, družbe Vale Mill (Rochdale) Ltd, 
Pirola SpA in Colombo New Scal SpA, ter Italijanska republika 
nosijo svoje stroške. 

( 1 ) UL C 158, 21.6.2008. 

Sodba Sodišča (prvi senat) z dne 6. oktobra 2009 – 
Komisija Evropskih skupnosti proti Kraljevini Španiji 

(Zadeva C-153/08) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Svoboda opravljanja 
storitev — Člena 49 ES in 36 Sporazuma EGP — Neposredno 
obdavčenje — Dohodnina — Davčna oprostitev, omejena na 
dobitke od loterij in iger na srečo, ki jih organizirajo določene 

nacionalne organizacije in subjekti) 

(2009/C 282/17) 

Jezik postopka: španščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: R. Lyal 
in L. Lozano Palacios, zastopnika) 

Tožena stranka: Kraljevina Španiji (zastopnik: F. Díez Moreno, 
zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Kršitev člena 49 ES in člena 
36 EGP – Nacionalna zakonodaja, na podlagi katere se od 
dobitkov od loterij in iger na srečo, organiziranih v tujini, za 
razliko od tistih, organiziranih v Španiji, plačuje dohodnina. 

Izrek 

1. Kraljevina Španija s tem, da je v veljavi obdržala davčno zako
nodajo, v skladu s katero so davka oproščeni dobitki od loterij, iger 
in stav, ki jih v Kraljevini Španiji organizirajo javne organizacije in 
subjekti s sedežem v tej državi članici, ki izvajajo nepridobitne 
socialne ali dobrodelne dejavnosti, ne da bi ta oprostitev veljala 
za dobitke od loterij, iger in stav, ki jih organizirajo organizacije in 
subjekti s sedežem v drugi državi članici Unije ali Evropskega 
gospodarskega prostora, ki izvajajo enake dejavnosti, ni izpolnila 
obveznosti iz člena 49 ES in člena 36 Sporazuma o Evropskem 
gospodarskem prostoru z dne 2. maja 1992. 

2. V preostalem se tožba zavrne. 

3. Komisija Evropskih skupnosti in Kraljevina Španija nosita svoje 
stroške. 

( 1 ) UL C 142, 7.6.2008.
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